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HOYi.UME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ET~T. 

Le CONSEIL D'ETLT, section 
de l:§gislation~ deuxiène chambr e , 
s3isi par le Ministre des Affai­ 
res étrangères, le 28 janvier 
1958, d I une der:leüde d I avis sur 
un pro jet de loi Ilport2vnt appro- 
IX3"t ion du trait é entre le Royaume 
de Belgique ot le Hoyarrne des 
Pays-Bas, signé à Bruxelles, le 
24 octobre 1957, modifiant les 
articlos 26 et JO du traité signé 
à La Haye, le 5 novembre 1842 
(pilotage sur le canal de Terneuzen)lI, 
a donné le 7 mai '1958 l'avis 
suivant : 

KONINlffiIJK BELGIE .. 

De RAi)..D Vil.N ST"'lTE, afdeline; 
wetGeving 7 tvveede karie r 9 de 28 e 
januari 1958 do or de Minister van 
Buitenlandse Zaken verzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van wet "houdende e;oec1- 
keurin~ van het ve~drag tussen 
he t Korri.nkr-Ljk BelGië en het 
Koninlcrijk dor Ned er-Lanô en , onder-I 
tekend op 24 oktober 19571 te 
Brussel, tot wijziGing van de 
artilcelen 26 en ]0 van het trac- 
taat, ondertekend op 5 november 
1842, te IS Gravenhat!o (loods­ 
wezen op het kanaa.l van Ter­ 
neuzer)" ~ he cf't de 7 e Dei 19,58 
het volgend advies Goven : 
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Le traité entre le Royaume de Belgique et le 
Royaume des Pays~Bas, que le Gouvernement se propose 
de soumettre à lIassentiment des Chambras législatives, 
remplace les articles 26 et 30 du chapitre II, section 
II, Canal de Terneuzen, du traité entre la Belgique et 
les Pays-Bas, conclu le 5 novembre 1842 et approuvé par 
la loi du 3 février 1843. 

Par la modification qU'il apporte à Itarticle 
26 du traité de 1842, le présent traité permet l' établis-:-­ 
sement de droits de pilotage à oharge des navires qui sa 
rendant de la mer en Be Lg.i.que ot de la Belgique à. la mer, 
en. passant par le. canal de l'orneuzen. Par les changements 
'11.,1 I il apporte à l! article JO du même traité, il .rons:l 
obligatoire le pilotage non seulement des b1ti=.:cmts qui na­ 
viguent sur le canal de Terneuzen, mais également de ceux 
qu i. entrent. et sortent du port de Terneuzen. Il prévoit? 
en outre, l'organisation par les deux gouvernements d t un 
service _ __de pilotage assuré par des pilotes préponés po,r 
eux à cet effet, ainsi que l'établissement de droits de 
pilotage. 

Le traité n'organise cependant pas le service 
de pilotage y ot no détermine pas leG droits à(PUTcovoir. 
Suivant la méthode du traité du 5 novembre 184-2, comme 
d f ailleurs suivant celle du traité du 19 avril 1839 y il 
laisse à des conventions ultérieures entre les deux 
Etats le soin de les arrôter. 

+ 
+ + 

I 
,. ... / " .;'. 
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C'est à ces conventions complémentaires que 
fait allusion le dernier alinéa de l'exposé des motifs ~ 
Lor-squ I il annonce que 11 approbatj.on du traité !!permettra 
au Gouvernement de s'entendre ave c le Gouvernement néer­ 
landais pour étendre au canal de Terneuzen les disposi­ 
tions relatives au pilotage en vigueur"o 

Quelle q_ue doive Gtre, en définitive, l'orga­ 
nisation du pilotage afférent au canal de Terneuzen et 
à son accès maritime, les conventions qui l'établiront 
auront pour effet de grever l'Etat et de lier indivi­ 
duellement les Belges. Elles req_uerront en oonséquence, 
à leur tour, ltapprobation des Chambres législativos. 

On évi t0,rai t de devoir en saisir à nouveau les 
Chambres si le projet était complété par une disposition 
qui porterait expressément et d'avance approbation des 
conventions oomplémentaires que le traité appelle. 

IJe Con se t.L d'Etat s'est demandé si l',approba­ 
tion dos conventions complémentaires n'était pao dtoros 
et déjà insori te dans le traité de 1842 dont doux ar­ 
ticles sont remplacés. Co dernier traité. contiont, en 
effet, un arti cLo 70 qui, conne l'artiole 9 du 
tràité.du 19 avril 1839, a toujours été tenu pour impli­ 
q_uer l'approbation anticipative d.es conventions complé- 
mentaires qu'il prévoyait. C'est ainsi que oonven- 
tion du 20 mai 1843 contenant les règlements arrêt 
entre la Belgique et les Pays-Bas pour l' cution des 
articles 9 et 10 du traité du 19 avril 1 9, et du 
chapi tre II, sections Lèr-o 1 II, III et IV du traité du 
5 novembre 18421 n'a jamais reçu Ifassontiment exprès 
des Chambres législatives 
olusion. 

stérieuremont à sa con- 

j ., • fi! ... II!B 
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On doit toutefois noter quo l'artiole 70 du 
irai té du 5 novembre 1842? c omme l'article 9 du traité 
du 19 avril 1839, ne valait q_ue pour un temps limité 
et ne visait q_ue des aocords conclus par les oommissions 
mixtes instituées par le traité de 1839. Ces oommf.s sá on s 
n'existent évidemElent plus et plus d t un siècle S'ost 
écoulé. 

Dès lors, il est pour le moins douteux que 
l'article 70 du traité du 5 novembre '1842 puisse 
aujourd'hui valoir approbation anticipative des con­ 
ventions à conclure ensuite des dispositions nouvelles 
que le présent traité insère dans 1 t ancien. 

Ces doutes semblent partagés par le Gouverne­ 
ment. Celui-ci ~ après s I être abstenu de soumettre à l'ap­ 
probation des Chambres législatives les modifications 
apportées à la cenvention du 20 mai 1843 par la conven­ 
tion du 24 septembre 1862, a préféré y soumettre les 
oonventions des 31 octobre 1879 et 4 mai 1891 qui, à 
leur tour9 modifièrent la oonvention de 1843. Cette 
approbation fit respectivement llobjet des lois des 29 
avril 1880 et 27 février 1892. 

+ 
+ + 

En droit interne" la matière du pilotage s­ 
sortit aux attributions du Roi, en vertu, d'une part, 
du déoret impérial du 12 décembre 1806 conoernant 
règlement sur le service du pilotage et, d'autro part, 
de la loi du 101' juin '1839 r e La ti vo au otage. Il 
n'existe aucune disposition légale aux s de La-« 

/ ... "'I ~ ,ot! 



IvIL • - 5 .... L. 6098/2. 

q_uelle les conventions internationales q_ui viendraient 
à être conc.Luo s en la matière seraient dispensées de 
recevoir,l'assentimont des Chambres législatives ou au­ 
raient d1avance et in abstracto reçu Gelui-oi. 

+ 
+ + 

Ces considérations déterminent le Conseil 
d'Etat à proposer de compléter l'article uniq_uo du pro­ 
jet par un second alinéa rédigé Gomme suit: 

"Sertiront également leur plein et entier 
effet~ les conventions complémentaire au présont traité 
que le Roi fera pour son exéoutioll_ll. 

-----------~-~~----~----- 
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Ho t verdrag tussen het Koninkrijk België en 
het Koninkrijk der Nederlanden, d=rt de ReGerinG voor­ 
nemens is aan de Wetgevende Kamers ter Goedkeurinc voor 
te lec;cEm, vervangt de artikelen 26 en 30 van hot 
hoofdstuk II, afdeliY1.{:S II,kanaal van Terneuzon, van 
hot tractaat tussen Belgi~ en Nederland, sloten op 
5 november 1842 en goedgekeurd door de wet van 3 fe­ 
bruari 1843. 

Door de wijziginG die het aanbrengt in arti ... 
1\:01 26 van het tractaat van 1842, maalct het onderhDYige 
verdrsB hu t invoeren van loodsgelden IJ.ogelijk ten ])e­ 
zware van schepen die zich uit zee naar Ilele;ië en uit 
BelGi~ naa r zee I do or het kanaa.I V3.n Terneuzen, be­ 
Geven. Ingevolge de wijzigingen die het in artikel 30 
van het tractaat van 18!~2 aanbr-cng t , maak t het het lood- 
sen verplicht niet alleen voor schepen die t kanaa'L 
van Terneuzen bevaren maar ook VDor schepen die de 
nave n v ln il'erneuzen binnen- of buit envar-en, Het stelt 
bovendien d a t beide regorin~.y,en, eon door dqartoe aan­ 
gestelde loodsen uitgeoefende loodsdienst zullen in....: 
richten en dat loodsgelden zullen worden ingevoerd .. 

Hot vez-ô r richt evenwel de lood sd ic nst 
niet in en lJopaal t evenmin het bedr"'..e; der loodsgelden., 
Overeenl{omstie; de vverkvvij ze van het tractaat van 
5 novombe r 18/~2 en trouwens ook voleens die v en 
het tractaat 'l'Hl 19 april 1839, laat hc t aan latere 
ove r-ec nïcons t on tussen beide St::t.ten de zore; voor de 
verdere uitwerking. 

+ + 
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Aan die aanvullende ovcr-eenkoras't en is c;e­ 
di1cht in het Lae t e t e l id V"1n de raemo r t e van toelicht ine, 
waar aanGekondiGd wordt tjPut de goedkeuring van het 
verdrag "arm de Regeri:ncs zal toelaten om overeen te 
komen net de Nederlandse Recering teneinde de schik­ 
l{:in{~en welke in verband met het loodswezen van kr-acht. 
zijn uit te breiden tot het kana=û, van 11erneuzen". 

Welke de uiteindelijke vorm ook naG zijn vÇl.n 
de inrichting van de loodsdienst op het kanaal van 
Terneuzen en dezes verbinding met de zee, de desbetref­ 
fende overeenkomsten zullen do Staat bezwaren en de 
BelGen p ez-so onl.Ljk binden. Zij zullen dus ~ o p hun 
beurt, goedlceurinG vanwege de Wetgevende Kame r s be­ 
hoeven. 

Een nieuw beroep op de Ks:rJ.ers kan echter 
worden vermeden als he tontwerp wo r-d t a angcvu Lû net 
een bepalinl3 die uitdrukkelijk en vo oz-af goeë1.1muring 
inhoudt van de door het verdrag vereiste aanvullende 
overeenkomst en. 

De Raad van State heeft zich afGevraagd of 
'de edkeuring der aanvullende overeenkomsten niet nu 
reeds besloten is in het tractaat van 18427 waar-van 
twee artikelen vervangen worden. Dit laatste traotaat 
bevat Lnue r s een artikel 70 dat, eve nnl.s artiIŒI 9 
van het tractaat van 19 april 1639, altijd is Geaoht 
een goedkeurinG bij voorbaat van de daarin aange­ 
kondiGde aanvu'l Lend.e overeenlwmsten te im.pliccren •. 
Zo kom t het étqt de overeenkomst V3.n 20 Dei 18,1-3 bevat­ 
tende de re~elingen getroffen door Belgi~ en Neder- 
land net het oog op de uitvoering artilŒlen 9 en 10 

.... / .... ' 
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van het traotaat van 19 april 1839 en van hoofdstuk II, 
afdelinGen I, II, III en IV? van het tractaat van 
5 novenber 1842 , nooit ui tdru.kkelijk do or de Kaners , 
is goedgekeurd nudat zij wss gesloten. 

Opgemerkt m0(3:e n0chtans worden dat artikel 
70 V3n he t tractaat van 5 november 1842 i en artilrel 9 
van het tractaat van 19 april 1839, slechts voor een 
beperl{te duur golden en alleen betrekking hadden op 
overeenlmI;l.sten welke de door het tractaat van 1839 mgESte: 
genengde commd.s s Le e zouden sluiten. Deze COEJLJ.issies be­ 
staan natuurlijk niet meer en ruim een eeuw scheidt ons 
van dat tijdstip. 

Het is dus op zlJn cinst twijfelachtig of 
artilrel 70 V'"i11 het tractaat van 5 november 18,+2 heden 
ten dage kan gelden als een goedkeuring bij voorbaat 
V3n overeenkomsten die gesloten zullen worden Th~dat 
het onderhavige verdrag de nieuwe bepalingen in het 
oude tractaat zal hebben ingevoegd. 

Ook de ReGering schijnt hieraan te hebben 
getwijfeld. Over de wijzigingen, welke de overeen­ 
koms t v an 24 septer;lber 1862 in de ovc r-e enlcoras t van 
20 mei 1843 heeft aangebracht, heeft zij de goedkeu­ 
ring van de Kamers niet gevraagd. ; de overeenkonsten 
van 31 oktober 1879 en 4 ne i 1891 t die op hun beurt 
de overeenkOIJ.st van 1843 vdj z Lgd.en , heoft zij hun 
daarentegen wel voorgelegd. Goedkeuring werd hiervoor 
onderscheidenlijk verkregen door de wetten van 29 
april 1880 en 27 februari 1892. 

+ 
+ + 

.... / .... 
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OnJer het interne recht behoort de.regeling 
v?.n de loodsdienst tot 's Konings bevoc~dheid krachtens 
hot keizerlijk decreet van 12 decenter 1806 betreffende 
de regelinc van hot loodswezen enerzijds en de wet yan 
1 juni 1839 betreffende hot loodswezen anderzijds. Er 
bost:~at i;een wetsbepalin!_<; op [:;rond waarvan intcrnationalo 
overec rkoms b en c;'io CJp dit l.;cbied t ot stand nocht en konen 
gecn c;oedlteuring vanwGGG de WetGevende K2.J".lGrS zouden 
behoeven dan wel deze goedkeurinG bij voorbaat en in 
abstracto zouden hebben ve~cregen. 

+ 
+ + 

N'3. 0,1 d e ze overw,-"gingcm stelt dc Raad van 
St?te voor, het eni{s ·-::'_'rti}ccl V2.n het ontwc 
vu Ll.eri no t een tweede lid ~ als volGt : 

aan te 

"Vo l.korieri uitwcrkin(_; krij n ook de overeen­ 
koms t en tot aarrvu.l Lä.n.; van dit verèrag, w e.Lke de Koning 
tor ui"l:iv,Jcrinii hiervan zal s Iu i t en ", 
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La chambr-e était c omp os ée d e De kamer was sanengesteld uit 

Messieurs 
de Heren 

F. 1EPAGE, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président y 

voorzitter, 

L. MOUREAU, 
G. BOLOYE, 

conseillers d!Et~t, 
raadsheren van State, 

.Llo. BEHNL.RD, assesseurs de 1'1 section 
de léc;isls,tion, 

Ch.VArl REEPINGHEN,bijzitters van de afde­ 
liDg' we t.g ev Lng , 

Madame : 
Mevrouw 

J. DE KOS::CER, greffier adjoint, 
adjunc t'-Griffier, 

Greffier~ 
Griffier. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été v~rifiee 
sous Ie co nt r-ö l.c de M.F.LBPAGE. 

Le rapport a été présenté 
par M.W.LJ·l.Hi~-::Œ, au.Li t ou r-, 

De overeenstemuinc tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd n25ezien onder tQezicht van 
de H.F.LEPAGE~ 

Hot verslag werc1 uitGebrÇ1cht 
door de H. If. Ll..H .. :.I.YE, auditeur. 

LE GREFFIER LE PRESIj)ENT DE VOORZITTEH, 

(s.) J.DE KOSTER. (s.) F.LEPüGE .. 
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